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FCC Statement
Warning:

Note: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions,may cause 
harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation.If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more.

Of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Important: Change or modifications not expressly approved by the 
manufacturer responsible for compliance could void the user's 
authority to operate the equipment.

1. Quando il primo telefono è accoppiato e in stato attivo, Bluetooth 
Indicatore1 si accenderà in blu. In quel momento, puoi accoppiare il 
secondo telefono con il modello dell'adattatore Bluetooth che hai 
acquistato.
2. Fai doppio clic sul pulsante "Power Key" per entrare in modalità di 
accoppiamento.Bluetooth      Indicatore2 lampeggia rapidamente in blu.
3. Trova il modello dell'adattatore audio Bluetooth che hai acquistato 
nella ricerca wireless del tuo secondo telefono e selezionalo per 
l'accoppiamento. Quando il secondo smartphone è accoppiato con 
successo, Bluetooth     Indicatore2 si accenderà in blu.

 
 

1. Prima di utilizzarlo, caricalo con un cavo di ricarica. Durante la ricarica,
il led rosso lampeggia e si spegne quando la carica è completa.
2. Premi e tieni premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per 
accendere il dispositivo.
3. Sposta l'interruttore TX/RX nella posizione "RX".
4. Connetti l'adattatore audio wireless al tuo dispositivo audio utilizzando 
un cavo AUX.
5. Trova il modello dell'adattatore audio Bluetooth che hai acquistato nella 
ricerca wireless del tuo telefono e selezionalo per l'accoppiamento. Una 
volta completato con successo l'accoppiamento,  Bluetooth     Indicatore1 
si accenderà in blu.

ITA

2

2

1

1

Modalità di ricezione (RX)
Accoppiamento con il tuo smartphone

Modalità di trasmissione (TX)
Accoppiamento con i tuoi auricolari Bluetooth

Come accoppiare con il secondo telefono
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1. Carga el dispositivo con un cable de carga antes de usarlo. La luz roja 
parpadeará mientras se carga y se apagará cuando esté completamente 
cargado.
2. Mantén presionado el botón de encendido durante 3 segundos para 
encender el dispositivo.
3. Desliza el interruptor TX/RX hacia la posición “TX”.
4. Conecta el adaptador de audio inalámbrico a tu dispositivo de audio 
utilizando un cable de audio AUX.
5. Enciende los auriculares inalámbricos y ajusta el modo de 
emparejamiento inalámbrico, espera y conecta. Cuando el emparejamiento 
sea exitoso,  Bluetooth     indicador 1  se iluminará de color rojo.

 
 1. Cuando estés emparejado con un primer conjunto de auriculares y 
estén en estado activo, Bluetooth     indicador 1 se iluminará de color 
rojo. Luego, podrás emparejar el segundo conjunto de auriculares.
2. Haz doble clic en el botón “Power Key” para entrar en el modo de 
emparejamiento. El  del segundo dispositivo Bluetooth     indicador 2 
parpadeará rápidamente de color rojo.
3. Empareja con tu segundo auricular. Una vez que el emparejamiento 
sea exitoso, el  del dispositivo Bluetooth     indicador 2 se iluminará de 
color rojo.
4. Cuando el Bluetooth     &    (indicador 1 & indicador 2) se iluminen en 
rojo simultáneamente, el emparejamiento será exitoso y los dispositivos 
Bluetooth 1 & 2 (auriculares Bluetooth / altavoces) podrán reproducir 
audio al mismo tiempo.

 
 

1

1

2

2
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Cómo emparejar con un segundo auricular Bluetooth

Modo de reproducción de la tarjeta TF:
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1. Cuando el primer teléfono esté emparejado y en estado activo, 
Bluetooth     indicador 1 se iluminará de color azul. En ese momento, 
puedes emparejar el segundo teléfono con el modelo del adaptador
Bluetooth que has comprado.
2. Haz doble clic en el botón“Power Key”para entrar en el modo de 
emparejar. Bluetooth     indicador 2 parpadeará rápidamente de color azul.
3. Encuentra el modelo del adaptador de audio Bluetooth que has 
comprado en la búsqueda inalámbrica de tu segundo teléfono y 
selecciónalo para emparejar. Cuando el segundo teléfono inteligente 
se haya emparejado correctamente, el del dispositivo Bluetooth     
indicador 2 se iluminará de color azul.

 
 

1.Carga con un cable de carga antes de usar. La luz roja parpadeará 
mientras se carga y se apagará cuando esté completamente cargado.
2.Mantén presionado el botón de encendido durante 3 segundos para 
encenderlo.
3.Desliza el interruptor TX/RX hacia la posición “RX”.
4.Conecta el adaptador de audio inalámbrico a tu dispositivo de audio 
con un cable de audio AUX.
5.Encuentra el modelo del adaptador de audio Bluetooth que has 
comprado en la búsqueda inalámbrica de tu teléfono y selecciónalo 
para emparejar. Una vez que se haya emparejado correctamente, 
Bluetooth     indicador 1 se iluminará de color azul.

ESP

2

2

1

1

Modo de recepción (RX)
Emparejar con tu smartphone

Modo de emisión (TX)
Emparejar con tus auriculares Bluetooth

Cómo emparejar con un segundo teléfono
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1. Avant d'utiliser, chargez-le avec un câble de charge. Lors de la charge, 
la lumière rouge clignote. La lumière rouge s'éteint lorsque la charge est 
terminée.
2. Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour allumer 
l'appareil.
3. Faites glisser le commutateur TX/RX jusqu'à la position « TX ».
4. Utilisez un câble AUX pour connecter l'adaptateur audio sans fil à votre 
appareil audio.
5. Allumez les casques sans fil et réglez-les sur le mode d'appariement 
sans fil, attendez et connectez-les. Lorsque l'appariement est réussi, 
Bluetooth     indicateur 1  s'allumera en rouge.

 

 
 
1. Lorsque vous êtes déjà apparié avec un premier ensemble de casques 
et que celui-ci est en état actif,  Bluetooth     indicateur 1 s'allumera en 
rouge. Vous pouvez alors apparier le deuxième ensemble de casques.
2. Double-cliquez sur le bouton « Power Key » pour entrer en mode 
d'appariement.Bluetooth     indicateur 2 clignotera rapidement en rouge.
3. Apparier avec votre deuxième casque. Une fois l'appariement réussi, 
Bluetooth     indicateur 2 s'allumera en rouge.
4. Bluetooth     &     indicateur 1 & indicateur 2 s'allument en rouge 
simultanément, l'appariement est réussi et les dispositifs Bluetooth 1 et 2 
(casques Bluetooth / haut-parleurs)peuvent jouer de l'audio en même 
temps.

 

 
 

Insérez la carte TF dans l'adaptateur audio et elle sera automatiquement 
lue et lecture. Appuyez simultanément sur les boutons de volume 
supérieur et inférieur pour passer d'un signal à un autre.
(Confirme si el dispositivo que compró admite tarjetas TF).

Comment apparier avec un deuxième casque Bluetooth

Mode de lecture de la carte TF :

1

1

2

2

2

1
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1. Avant d'utiliser, chargez-le avec un câble de charge. Lors de la charge, 
la lumière rouge clignote et s'éteint une fois la charge complète.
2. Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour 
allumer l'appareil.
3. Faites glisser le commutateur TX/RX jusqu'à la position « RX ».
4. Utilisez un câble audio AUX pour connecter l'adaptateur audio sans fil 
à votre appareil audio.
5. Trouvez le modèle de l'adaptateur audio Bluetooth que vous avez 
acheté dans la recherche sans fil de votre téléphone et sélectionnez-le 
pour l'appariement. Une fois l'appariement réussi, Bluetooth     
indicateur 1 s'allumera en bleu.

1. Lorsque le premier téléphone est apparié et en état actif,  Bluetooth  
indicateur 1 s'allumera en bleu. À ce moment-là, vous pouvez apparier 
le deuxième téléphone avec le modèle de l'adaptateur Bluetooth que 
vous avez acheté.
2. Double-cliquez sur le bouton « Power Key » pour entrer en mode 
d'appariement. Bluetooth     indicateur 2 clignotera rapidement en bleu.
3. Trouvez le modèle de l'adaptateur audio Bluetooth que vous avez 
acheté dans la recherche sans fil de votre deuxième téléphone et 
sélectionnez-le pour l'appariement. Lorsque le deuxième smartphone 
est apparié avec succès, Bluetooth     indicateur 2 s'allumera en bleu.

 

 
 

FRA

2

2

Mode de réception (RX)
Appariement avec votre smartphone

Mode d'émission (TX)
Appariement avec vos casques Bluetooth

1

1

Comment apparier avec un deuxième téléphone
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1. Laden Sie es vor der Verwendung mit einem Ladekabel auf. Während 
des Ladens blinkt die rote Anzeigelampe. Die rote Anzeigelampe geht 
aus, wenn der Akku vollständig aufgeladen ist.
2. Drücken Sie die Power-Taste für 3 Sekunden, um das Gerät einzuschalten.
3. Schieben Sie den Schalter TX/RX in die „TX“-Position.
4. Verbinden Sie den drahtlosen Audioadapter mit Ihrem Audio-Gerät 
über ein AUX-Kabel.
5. Schalten Sie die drahtlosen Kopfhörer in den drahtlosen 
Verbindungsmodus und warten Sie auf die Verbindung. Wenn das Paaren 
erfolgreich war,  Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 1 rot auf.

1. Wenn mit einem Satz Kopfhörer verbunden und in einem aktiven 
Zustand ist, Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 1 rot auf. Dann 
können Sie den zweiten Satz Kopfhörer verbinden. 
2. Doppelklicken Sie auf die „Power-Taste“, um in den Verbindungsmodus
zu gelangen. Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 2 blinkt schnell rot.
3. Verbinden Sie es mit Ihrem zweiten Kopfhörer. Wenn das Paaren
erfolgreich war, Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 2 rot auf.
4. Wenn das Bluetooth     &     (Anzeigelampe 1 & Anzeigelampe 2) 
gleichzeitig rote Anzeigelichter anzeigt, ist das Paaren erfolgreich und 
die Bluetooth-Geräte 1 und 2 (Bluetooth-Kopfhörer / Lautsprecher) 
können gleichzeitig Audio abspielen.

Wie man mit einem zweiten Bluetooth-Kopfhörer
verbindet

Stecken Sie die TF-Karte in den Audiowandler ein, und siewird automatisch
gelesen und abgespielt. Drücken Siegleichzeitig die Lautstärke-Plus-und-
Minus-Tasten, umzwischen verschiedenen Signalen umzuschalten.(Bitte 
bestätigen Sie, ob das von Ihnen gekaufte Gerät TF-Karten unterstützt.)

TF-Karten-Wiedergabemodus:

1

1

1 2

2

2
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1.Laden Sie es vor der Verwendung mit einem Ladekabel auf. Während 
des Ladens blinkt die rote Anzeigelampe und geht aus, wenn der Akku 
vollständig aufgeladen ist.
2.Drücken Sie die Power-Taste für 3 Sekunden, um das Gerät
einzuschalten.
3.Schieben Sie den Umschalter zwischen "TX" (Sende) und "RX"
(Empfang) in die "RX" -Position.
4.Verbinden Sie den drahtlosen Audioadapter mit Ihrem Audio-Gerät 
über ein AUX-Audiokabel.
5.Suchen Sie in der drahtlosen Suche auf Ihrem Smartphone das Modell 
des von Ihnen erworbenen Bluetooth-Audioadapters und wählen Sie es 
aus, um es zu paaren. Wenn das Paaren erfolgreich war, Bluetooth-Geräts 
    Anzeigelampe 1 blau auf.

1. Wenn das erste Handy verbunden und in einem aktiven Zustand ist, 
leuchtet das erste Bluetooth-Gerät     Anzeigelampe 1 in Blau auf. Dann 
können Sie das zweite Mobiltelefon verbinden.
2. Doppelklicken Sie auf die “Power-Taste”, um in den 
Verbindungsmodus zu gelangen. Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 2 
blinkt schnell in Blau.
3. Suchen Sie in der drahtlosen Suche auf Ihrem zweiten Handy das 
Modell des von Ihnen erworbenen Bluetooth-Audioadapters und wählen 
Sie es aus, um es zu verbinden. Wenn das zweite Smartphone erfolgreich 
verbunden wurde,  Bluetooth-Geräts     Anzeigelampe 2 in Blau auf.

 

 
 

DEU

1

2

2

1

Empfangsmodus (RX)
Paaren mit Ihrem Smartphone

Sendemodus (TX)
Paaren mit Ihren Bluetooth-Kopfhörern

Wie man mit einem zweiten Handy verbindet
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TF Card Playback Mode:

How to Pair with the Second Bluetooth Headphone？
1.When paired with a set of headphones and in an active state, the 
Bluetooth device     indicator1 lights up red, and then you can pair the 
second Bluetooth headphones.
2.Double - click the "Power Key" button to enter pairing mode. The  2nd 
Bluetooth device     indicator 2 will flash red quickly.
3.Pairing with your 2nd headphones,when successfully paired,the 2nd 
Bluetooth device     indicator2 will illuminate red.
4..When the Bluetooth     &     (indicator1 & 2) lights are simultaneously 
illuminated, the pairing is successful, and Bluetooth devices1&2
(BluetoothHeadsets/Speakers) can play audio simultaneously.

Insert the TF card into the audio adapter and it will be
automatically read and played. Press the volume up and down
buttons at the same time to switch between different signals.
(please confirm whether the device you purchased supports TF cards).

3.Slide the TX/RX switch to the “TX” position.
4.Connect the wireless audio adapter to your audio device with an AUX 
audio cable.
5.Turn on the wireless headphones and adjust to the wireless pairing 
mode, wait and connect. When paired successfully, the Bluetooth device
    indicator 1 will light up red.2

1

2

2

21
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ENG

Receiver Mode (RX)

Transmitter Mode (TX)

Pair with Your Smartphone
1.Charge with a charging cable before use. The red light will flash while 
charging and turn off when fully charged.
2.Press and hold the power button for 3 seconds to turn on.
3.Slide the TX/RX switch to the “RX” position.
4.Connect the wireless audio adapter to your audio device with an AUX 
audio cable.
5.Find the model of the Bluetooth audio adapter you purchased in the 
wireless search on your phone and select it for pairing. Once paired 
successfully, the Bluetooth device     Indicator1 will illuminate blue.

How to Pair with the Second Phone？

Pair with Your Bluetooth Headphones

1.When the first phone is paired and in an active state, Bluetooth device
    (indicator 1) illuminate in blue，Then you can connect the
second mobile phone.
2.Double - click the "Power Key" button to enter pairing mode. The 
2nd Bluetooth device     indicator 2 will flash blue quickly.
3.Find the model of the Bluetooth audio adapter you purchased in the 
search on your second phone and select it for pairing. When the second
smartphone is successfully paired,  the 2nd Bluetooth device     indicator 
2 will light up blue.

1.Charge with a charging cable before use. The red light will flash while 
charging and turn off when fully charged.
2.Press and hold the power button for 3 seconds to turn on.

1

2

2

1
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1.Prima di utilizzarlo, ricaricalo con un cavo di ricarica. Durante la ricarica, 
il led rosso lampeggia e si spegne quando la carica è completata.
2.Premi e tieni premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per 
accendere il dispositivo.
3.Sposta l'interruttore TX/RX nella posizione "TX".
4.Connetti l'adattatore audio wireless al tuo dispositivo audio utilizzando
un cavo AUX.
5.Accendi gli auricolari wireless e imposta la modalità di accoppiamento 
wireless, aspetta e connetti. Quando l'accoppiamento ha successo, 
Bluetooth    Indicatore1 si accenderà di colore rosso.

 
 

1. Quando sei accoppiato con un primo set di auricolari e questi sono 
in stato attivo, Bluetooth     Indicatore1si accenderà di colore rosso. 
A quel punto, puoi accoppiare il secondo set di auricolari.
2. Fai doppio clic sul pulsante "Power Key" per entrare in modalità di 
accoppiamento.Bluetooth     Indicatore2 lampeggia rapidamente di 
colore rosso.
3. Accoppia con il tuo secondo auricolare. Una volta completato con 
successo l'accoppiamento,Bluetooth     Indicatore2 si accenderà di colore 
rosso.
4. Quando il Bluetooth     &     ( Indicatore1 & Indicatore2) si accendono 
contemporaneamente di colore rosso, l'accoppiamento ha successo e i 
dispositivi Bluetooth 1& 2 (auricolari Bluetooth / altoparlanti) possono 
riprodurre l'audio contemporaneamente.

 
 

1

1

2

2

21

Modalità di riproduzione della scheda TF:

Come accoppiare con il secondo auricolare Bluetooth

Inserisci la scheda TF nell'adattatore audio e questa sarà letta e 
riprodotta automaticamente. Premendo contemporaneamente i pulsanti 
per alzare e abbassare il volume,è possibile passare tra diversi segnali.
(Verificate se il dispositivo acquistato supporta le schede TF).
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1. Gdy pierwszy smartfon jest sparowany i aktywny, a dioda wskazująca 1 
na urządzeniu bluetooth     świeci na niebiesko, wtedy możesz 
sparować drugi smartfon z modelem swojego bluetoothowego adaptera, 
który kupiłeś.
2. Kliknij dwukrotnie przycisk „włączenia”, aby przejść w tryb parowania. 
Dioda wskazująca 2 na urządzeniu bluetooth      będzie szybko 
migać na niebiesko.
3. Znajdź model swojego zakupionego bluetoothowego adaptera audio 
w bezprzewodowej wyszukiwaniu swojego drugiego smartfona i wybierz 
opcję parowania. Gdy parowanie drugiego smartfona się powiedzie, 
dioda wskazująca 2 na urządzeniu bluetooth     zapali się na niebiesko.

1. Przed użyciem nałóż naładowanie za pomocą kablem do ładowania. 
Podczas ładowania czerwone światło miga. Gdy urządzenie jest pełne, 
czerwone światło gaśnie.
2. Przytrzymaj przycisk włączenia przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.
3. Przewiń przełącznik TX/RX do pozycji „RX”.
4. Użyj kabla AUX, aby połączyć bezprzewodowy adapter audio z Twoim 
urządzeniem audio.
5. 5. Znajdź model swojego zakupionego bluetoothowego adaptera 
audio w bezprzewodowej wyszukiwaniu swojego smartfona i wybierz 
opcję parowania. Gdy parowanie się powiedzie, dioda wskazująca 1 na 
urządzeniu bluetooth     zapali się na niebiesko.

 

PL

2

2

Tryb RX
Połączenie z smartfonem

1

1

Jak parować z drugim smartfonem

Tryb TX
Połączenie z bluetoothowymi słuchawkami
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1. Πριν τη χρήση, φορτίστε το χρησιμοποιώντας το καλώδιο φόρτισης. 
Κατά τη φόρτιση, το κόκκινο φως θα αναβοσβήνει και όταν φορτίζεται 
πλήρως, το κόκκινο φως θα σβήνει.
2. Πατήστε και κρατήστε το κουμπί ενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα 
για να το ανάψετε.
3. Κινητήστε το διακόπτη TX/RX στη θέση "TX".
4. Χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο AUX για να συνδεθείτε τον ασύρματο 
προσαρμογέα ήχου με τη συσκευή σας για ήχο.
5. Ανοίξτε τα ασύρματα κουφώματα και ρυθμίστε τα στη λειτουργία 
ασύρματης ζευγαρώσεις. Περιμένετε και συνδεθείτε. Όταν η 
ζευγαρώσεις είναι επιτυχής, το ένδειξη φωτισμού 1 του Bluetooth     θα 
λάμψει κόκκινο.

 

 
 

1. Όταν ένα ζεύγος κουφωμάτων έχει ζευγαρωθεί και είναι ενεργό και 
το ένδειξη φωτισμού 1 του Bluetooth     λάμπει κόκκινο, τότε μπορείτε 
να ζευγαρώσετε ένα δεύτερο ζεύγος κουφωμάτων.
2. Κάντε διπλό κλικ στο κουμπί "ενεργοποίησης" για να εισέλθετε στη 
λειτουργία ζευγαρώσεις. Το ένδειξη φωτισμού 2 του δεύτερου 
Bluetooth     θα αναβοσβήνει γρήγορα κόκκινο.
3. Ζευγαρώστε το δεύτερο ζεύγος κουφωμάτων σας. Όταν η 
ζευγαρώσεις είναι επιτυχής, το ένδειξη φωτισμού 2 του Bluetooth     θα
λάμψει κόκκινο.
4. Όταν τα ένδειξη φωτισμού 1 και 2 των Bluetooth     και     λάμπουν 
ταυτόχρονα κόκκινο, η ζευγαρώσεις είναι επιτυχής και τα Bluetooth 
συσκευές 1 και 2 (Bluetooth κουφώματα / ηχεία) μπορούν να παίξουν 
ήχο ταυτόχρονα.

 

 
 

1

2

2

1 2

Σύνδεση με τα Bluetooth κουφώματα

Πώς να συνδεθείτε με ένα δεύτερο ζεύγος Bluetooth 
κουφωμάτων

Βάλτε την κάρτα TF στον προσαρμογέα Bluetooth και θα διαβάζεται και 
αναπαράγεται αυτόματα. Πατήστε τα κουμπιά αύξησης και μείωσης του 
ήχου ταυτόχρονα για να αλλάξετε μεταξύ διαφορετικών σήματος. 
(Παρακαλούμε ελέγξτε αν το συσκευή που αγοράσατε υποστηρίζει την 
κάρτα TF).

Τρόπος αναπαραγωγής κάρτας TF:

1
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1. Όταν το πρώτο κινητό τηλέφωνο έχει ζευγαρωθεί και είναι 
ενεργοποιημένο και το ένδειξη φωτισμού 1 του Bluetooth      λάμπει 
μπλε, τότε μπορείτε να ζευγαρώσετε το δεύτερο κινητό τηλέφωνο με 
το μοντέλο του Bluetooth προσαρμογέα ήχου που έχετε αγοράσει.
2. Κάντε διπλό κλικ στο κουμπί "ενεργοποίησης" για να εισέλθετε στη 
λειτουργία ζευγαρώσεις. Το ένδειξη φωτισμού 2 του Bluetooth     θα 
αναβοσβήνει γρήγορα μπλε.
3. Βρείτε το μοντέλο του ασύρματου προσαρμογέα ήχου Bluetooth 
που έχετε αγοράσει στην ασύρματη αναζήτηση του δεύτερου κινητού 
σας τηλέφωνου και επιλέξτε να το ζευγάρσετε. Όταν η ζευγαρώσεις 
του δεύτερου κινητού τηλέφωνου είναι επιτυχής, το ένδειξη 
φωτισμού 2 του Bluetooth      θα λάμψει μπλε.

1. Πριν τη χρήση, φορτίστε το χρησιμοποιώντας το καλώδιο φόρτισης.
 Κατά τη φόρτιση, το κόκκινο φως θα αναβοσβήνει και όταν 
φορτίζεται πλήρως, το κόκκινο φως θα σβήνει.
2. Πατήστε και κρατήστε το κουμπί ενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα
 για να το ανάψετε.
3. Κινητήστε το διακόπτη TX/RX στη θέση "RX".
4. Χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο AUX για να συνδεθείτε τον ασύρματο
προσαρμογέα ήχου με τη συσκευή σας για ήχο.
5. Βρείτε το μοντέλο του ασύρματου προσαρμογέα ήχου Bluetooth 
που έχετε αγοράσει στην ασύρματη αναζήτηση του κινητού σας 
τηλέφωνου και επιλέξτε να το ζευγάρσετε. Όταν η ζευγαρώσεις είναι 
επιτυχής, το ένδειξη φωτισμού 1 του Bluetooth     θα λάμψει μπλε.

 

 
 

EL

2

2

RX τρόπος λειτουργίας
Σύνδεση με το κινητό τηλέφωνο

Λειτουργική κατάσταση TX 

1

1

Πώς να ζευγαρώσετε με ένα δεύτερο κινητό τηλέφωνο
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1. Ladda enheten med laddkabel innan användning. Under laddningen 
blinkar den röda lampan och släcks när enheten är fullt laddad.
2. Tryck och håll in på strömbrytarknappen i 3 sekunder för att starta 
enheten.
3. Flytta TX/RX-kopplaren till positionen "TX".
4. Använd en AUX-kabel för att ansluta den trådlösa ljudadaptern till 
din ljudenhet.
5. Öppna de trådlösa hörlurarna och ställa in dem på trådlöst 
parningsläge. Vänta sedan på anslutning. När parningen är lyckad kommer 
indikatorlampan 1 på den bluetooth-aktiverade enheten     att lysa rött.

 

 
 
1.När en uppsättning hörlurar är parade och aktiv och indikatorlampan 1 
på den bluetooth-aktiverade enheten     lyser rött, kan du då para en 
andra uppsättning hörlurar.
2.Dubbelklicka på "strömbrytarknappen" för att gå in i parningsläge. 
Indikatorlampan 2 på den andra bluetooth-aktiverade enheten    kommer 
att blinka snabbt i rött.
3.Para din andra uppsättning hörlurar. När parningen är lyckad kommer 
indikatorlampan 2 på den bluetooth-aktiverade enheten     att lysa rött.
4.När indikatorlamporna 1 och 2 på de bluetooth-aktiverade hörlurarna 
     och     lyser rött samtidigt är parningen lyckad 
och de bluetooth-aktiverade enheterna 1 och 2 (bluetoothhörlurar / 
högtalare) kan spela ljud samtidigt.

 

 
 

Sätt in TF-kortet i bluetooth-adaptern och det kommer att läsas in och 
spelas automatiskt. Tryck på ljudvolymens upp- och nedgående knappar 
samtidigt för att byta mellan olika signaler. (Kontrollera om den enhet du 
har köpt stöder TF-kort).

 

 
 

Hur man ansluter en andra uppsättning bluetoothhörlurar

TF-kortspelningsläge:

1

1

1 2

2

2

-19-

1. När den första smartphones parningen är gjord och enheten är aktiv
kommer indikatorlampan 1 på den bluetooth-aktiverade enheten     att 
lysa blått. Då kan du para en andra smartphone med modellen för den 
bluetoothljudadaptern du har köpt.
2. Dubbelklicka på "strömbrytarknappen" för att gå in i parningsläge. 
Indikatorlampan 2 på den bluetooth-aktiverade enheten     kommer att 
blinka snabbt i blått.
3. Hitta modellen för den trådlösa bluetooth ljudadaptern du har köpt i 
din andra smartphones trådlösa sökning och välj att para den. När den 
andra smartphones parningen är lyckad kommer indikatorlampan 2 på 
den bluetooth-aktiverade enheten     att lysa blått.

1. Ladda enheten med laddkabel innan användning. Under laddningen 
blinkar den röda lampan och släcks när enheten är fullt laddad.
2. Tryck och håll in på strömbrytarknappen i 3 sekunder för att starta 
enheten.
3. Flytta TX/RX-kopplaren till positionen "RX".
4. Använd en AUX-kabel för att ansluta den trådlösa ljudadaptern till 
din ljudenhet.
5. Hitta modellen för den trådlösa bluetoothljudadaptern du har köpt i 
din smartphones trådlösa sökning och välj att para den. När parningen 
är lyckad kommer indikatorlampan 1 på den bluetooth-aktiverade 
enheten     att lysa blått.

 

 
 

SV

2

2

Mottagarläget (RX)
Anslutning till smartphone

Sändarläge (TX)
Anslutning till bluetoothhörlurar

1

1

Hur man parar med en andra smartphone
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1. Wanneer je een set hoofdtelefoon hebt gepariëerd en deze actief is en 
het indicatorlampje 1 op het Bluetooth-apparaat      rood oplicht, kun 
je dan een tweede set hoofdtelefoon pariëren.
2. Dubbelklik op de "powerknop" om in de pariëringmodus te gaan. 
Het indicatorlampje 2 op het Bluetooth-apparaat     zal snel rood 
knipperen.
3. Pariëer je tweede hoofdtelefoon. Wanneer de pariëring is gelukt, zal 
het indicatorlampje 2 op het Bluetooth-apparaat     rood oplichten.
4. Wanneer de indicatorlampjes 1 en 2 op de Bluetooth-hoofdtelefoon 
    en     tegelijkertijd rood oplichten, is de pariëring gelukt en kunnen 
de Bluetooth-apparaten 1 en 2 (Bluetooth-hoofdtelefoon / luidsprekers) 
audio tegelijkertijd afspelen.

 

 
 

Steek de TF - kaart in de audiowandeling en deze zal automatisch worden
 gelezen en afgespeeld. Druk tegelijkertijd op de knoppen voor het 
verhogen en verlagen van het volume om tussen verschillende signalen 
te wisselen. (Controleer alstublieft of het apparaat dat u hebt gekocht 
TF-kaarten ondersteunt.)

 

 
 

1. Laad het apparaat voordat je het gebruikt met de oplaadkabel op. 
Bij het opladen knippert de rode lampje. Wanneer het apparaat volledig 
is opgeladen, gaat de rode lampje uit.
2. Druk 3 seconden lang op de powerknop om het apparaat aan te zetten.
3. Schuif de TX/RX-schakelaar naar de positie "TX".
4. Gebruik een AUX-kabel om de draadloze audioadapter te verbinden 
met je audioapparaat.
5. Zet je draadloze hoofdtelefoon in de draadloze pariëringmodus, wacht 
en verbind. Wanneer de pariëring is gelukt, zal het indicatorlampje 1 op 
het Bluetooth-apparaat     rood oplichten.

 

 
 

1

1

2

1 2

2

TF - kaart afspeelmodus:

Hoe je een tweede set Bluetooth-hoofdtelefoon kunt 
pariëren
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1. Wanneer de eerste telefoon is gepariëerd en actief is, zal het 
indicatorlampje 1 op het Bluetooth-apparaat      blauw oplichten. Op 
dit moment kun je de tweede telefoon pariëren met het model van de 
Bluetooth-adapter die je hebt gekocht.
2. Dubbelklik op de "powerknop" om in de pariëring modus te gaan. 
Het indicatorlampje 2 op het Bluetooth-apparaat      zal snel blauw 
knipperen.
3. Zoek in de draadloze zoekfunctie van je tweede telefoon het model 
van de Bluetooth audio adapter die je hebt gekocht en kies er voor om 
te pariëren. Wanneer de tweede smartphone succesvol is gepariëerd, zal 
het indicatorlampje 2 op het Bluetooth-apparaat     blauw oplichten.

 

 
 

1. Laad het apparaat voordat je het gebruikt met de oplaadkabel op. 
Bij het opladen knippert de rode lampje. Wanneer het apparaat volledig 
is opgeladen, gaat de rode lampje uit.
2. Druk 3 seconden lang op de powerknop om het apparaat aan te 
zetten.
3. Schuif de TX/RX-schakelaar naar de positie "RX".
4. Gebruik een AUX-kabel om de draadloze audioadapter te verbinden 
met je audioapparaat.
5. Vyhledejte v bezdrátovém vyhledávání svého mobilního telefonu 
modelBluetoothové audio adaptéry, kterou jste si koupili, a vyberte 
možnost párování. Jakmile je párování úspěšné, zažáří indikátor 1 na 
zařízení Bluetooth     modře.

NL

1

2

2

1

Ontvangstmodus (RX)
Pariëren met je smartphone

TX -modus
Pariëren met je Bluetooth-hoofdtelefoon

Hoe je een tweede telefoon kunt pariëren
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1. Při párování s jednou sadou sluchátek a když jsou aktivní a zařízení 
Bluetooth     indikátor 1 zažívá červenou barvu, potom můžete párovat 
druhou sadu sluchátek.
2. Klepněte dvakrát na tlačítko,tlačítko zapnutí“, abyste vstoupili do 
režimu párování. zařízení Bluetooth     Indikátor 2 rychle bliká červeně.
3. Párujte si své druhé sluchátko. Po úspěšném párování zažáří na 
zařízení Bluetooth     indikátor 2 červeně.
4. Když se indikátory 1 a 2 na zařízeních Bluetooth     a     současně 
zažívají červenou barvu, je párování úspěšné a zařízení Bluetooth 1 a 2 
(Bluetooth sluchátky / reproduktory) mohou současně přehrávat audio.

 

 
 

Vložte kartu TF do audio adaptéru a bude automaticky přečtena a 
přehrána. Držte současně tlačítka pro zvýšení a snížení hlasitosti, abyste 
mohli přepínat mezi různými signály. (Prosím, zkuste ověřit, zda 
zařízení, které jste si koupili, podporuje karty TF.)

1.Před použitím je třeba nabíjet pomocí nabíjecího kabelu. Při nabíjení 
bliká červená LED. Když je zařízení plně nabito, červená LED zhasne.
2.Držte tlačítko zapnutí po dobu 3 vteřin, abyste ho zapnuli.
3.Posuňte přepínač TX/RX do pozice „TX“.
4.K připojení bezdrátového audio adaptéru k vašemu audio zařízení 
použijte kabel AUX.
5.Zapněte bezdrátové sluchátky a nastavte je do režimu bezdrátového 
párování a počkejte, až se připojí. Když je párování úspěšné, zařízení 
Bluetooth     indikátor 1 zažáří červeně.

 

 
 

1

1

2

1 2

2

Režim přehrávání z karty TF:

Jak se párovat s druhým sadou Bluetooth sluchátek
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1. Když je první telefon již párovaný a v aktivním stavu, Zařízení 
Bluetooth      indikace 1se rozsvítí do modré barvy. V tomto  okamžiku 
můžete párovat druhý telefon s modelem bezdrátového audioadaptéru, 
který jste si koupili.
2. Dvakrát klikněte na tlačítko „Power Key“, abyste vstoupili do režimu 
párování,zařízení Bluetooth     Indikace 2rychle bliká do modré barvy.
3. V bezdrátové vyhledávání na svém druhém telefonu najděte model 
bezdrátového audioadaptéru, který jste si koupili, a vyberte ho pro 
párování. Když je párování druhého smartphonu úspěšné, zařízení 
Bluetooth     indikace 2 se rozsvítí do modré barvy.

 

 
 

1.Před použitím zařízení ho nalinkujte pomocí kabelu pro nabíjení. 
Během nabíjení červená indikace bliká a po dokončení nabíjení červená 
indikace zhasne.
2.Držte tlačítko pro zapnutí zařízení stisknuté po dobu 3 sekund, abyste 
ho zapnuli.
3.Posuňte spínač TX/RX do pozice „RX“.
4.K připojení bezdrátového audioadaptéru k vašemu audio zařízení 
použijte kabel AUX.
5.V bezdrátové vyhledávání na svém telefonu najděte model 
bezdrátového audioadaptéru, který jste si koupili, a vyberte ho pro 
párování. Zařízení Bluetooth      indikace 1  se rozsvítí do modré barvy.

 

 
 

CS

1

2

2

1

Režim příjmu (RX)
Párování s vaším smartphonem

Režim vysílání (TX)
Párování s vašimi Bluetooth sluchátky

Jak párovat se druhým smartphonem

-14-

TF カード再生モード：

2 つ目のブルートゥースヘッドホンとのペアリング方法

1. 使用前に充電ケーブルで充電してください。充電中は赤いランプが点滅し、
充電完了時には赤いランプが消えます。
2. 電源ボタンを長押し（3 秒間）して電源を入れます。
3. TX/RX スイッチを「TX」の位置にスライドさせます。
4. AUX ケーブルを使って、ワイヤレスオーディオアダプターをオーディオ機
器に接続します。
5. ワイヤレスヘッドホンをオンにし、ワイヤレスペアリングモードに設定し
て、待機して接続します。ペアリングが成功すると、ブルートゥースデバイ
ス    のインジケーター 1 が赤く点灯します

1.1 つ目のヘッドホンとペアリングしてアクティブな状態にあるとき、ブルー
トゥースデバイス     のインジケーター 1 が赤く点灯し
ます。その後、2 つ目のヘッドホンとペアリングすることができます。
2.「電源キー」ボタンをダブルクリックして、ペアリングモードに入ります。
2 つ目のブルートゥースデバイス    のインジケーター 2
 が赤く速やかに点滅します。
3.2 つ目のヘッドホンとペアリングします。ペアリングが成功すると、ブル
ートゥースデバイス     のインジケーター 2 が赤く点灯します。
4.ブルートゥース     と   （インジケーター 1 とインジケーター 2）が同時
に赤く点灯すると、ペアリングが成功し、ブルートゥースデバイス 1 と 2（
ブルートゥースヘッドホン / スピーカー）が同時にオーディオを再生するこ
とができます。

ミニ TF カードをオーディオアダプターに挿入すると、自動的に読 み取られ
て再生されます。音量の増減ボタンを同時に押すと、異な
る信号間で切り替えることができます。（あなたが購入したデバイスがミニ 
TF カードをサポートしているかどうかを確認してください）。

2

2

2

1

1

1
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JPN

受信モード（RX）

送信モード(TX)

スマートフォンとのペアリング
1. 使用前に充電ケーブルで充電してください。充電中は赤いランプが点滅し、
充電完了時には赤いランプが消えます。
2. 電源ボタンを長押し（3 秒間）して電源を入れます。
3. TX/RX スイッチを「RX」の位置にスライドさせます。
4. AUX ケーブルを使って、ワイヤレスオーディオアダプターをオーディオ
機器に接続します。
5. スマートフォンのワイヤレス検索で、購入したブルートゥースオーディオ
アダプターのモデルを見つけて、ペアリングを選択します。ペアリングが成功
すると、ブルートゥースデバイス     のインジケーター 1 が青く点灯します。

台目のスマートフォンとのペアリング方法

ブルートゥースヘッドホンとのペアリング

1. 1 台目のスマートフォンがペアリングされてアクティブな状態のとき、ブ
ルートゥースデバイス     のインジケーター 1 が青く点灯します。この時点で、
2 台目のスマートフォンを購入したブルートゥースアダプターの
モデルとペアリングすることができます。
2. 「電源キー」ボタンをダブルクリックして、ペアリングモードに入ります。
ブルートゥースデバイス    のインジケーター 2 が青く速やかに点滅し
ます。
3. 2 台目のスマートフォンのワイヤレス検索で、購入したブルートゥースオ
ーディオアダプターのモデルを見つけて、ペアリングを選択します。2 台目の
スマートフォンがペアリングに成功すると、ブルートゥースデバイス      のイ
ンジケーター 2 が青く点灯します。

1

2

2

1
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 دنع ئفطتو .ءارمحلا ةءاضإلا جهوتت ،نحشلا ءانثأ .مادختسالا لبق نحشلا لباكلاب هليمحتب مق .1
.نحشلا لامتكا
.زاهجلا حتفل يناوث 3 ةدمل فانئتسالاو فاقيإلا رز ىلع طغضا .2
."TX" عقوم ىلإ TX/RX حاتفم كيرحتب مق .3
.كب صاخلا توصلا زاهجب ثوتويلبلا لوحم طبرل AUX لباك مدختسا .4
 حاجن دنع .ليصوتلاو رظتنا مث ،يكلساللا نارتقالا عضو يف اهعضوو ةيكلساللا Podsكلا حتفا .5
.رمحألا نوللاب     ثوتويلبلاب زاهجلا يف 1 ةءاضإلا جهوتت فوس ،نارتقالا

 زاهجلا يف 1 ةءاضإلا جهوتتو ،طاشن ةلاح يف نوكتو Podsكلا نم ةعومجم نارقإ متي امدنع .1
.ةيناثلا Podsك ةعومجم نارقإ كلذ دعب كنكمي ،رمحألا نوللاب     ثوتويلبلاب
 يف 2 ةءاضإلا جهوتتس .نارتقالا عضو يف لوخدلل "فانئتسالاو فاقيإلا" رز ىلع جودزم طغضب مق .2
.رمحألا نوللاب ةعرسب     ثوتويلبلاب يناثلا زاهجلا
ثوتويلبلاب زاهجلا يف 2 ةءاضإلا جهوتتس ،نارتقالا حاجن دنع .كب ةصاخلا ةيناثلا Podsك نارقإ .3

.رمحألا نوللاب    
 ،تقولا سفن يف رمحألا نوللاب     و     ثوتويلبلاب Podsكلا يف 2 و 1 ةءاضإلا جهوتت امدنع .4
 تاربكملا / ثوتويلبلاب Podsكلا) 2 و 1 ثوتويلبلاب نيزاهجلل نكميو ،اًحجان نارتقالا نوكي
.تقولا سفن يف توصلا ليغشت (ةيتوصلا

 توصلا ةدايز رز ىلع طغضا .اًيئاقلت اهليغشتو اهتءارق متيسو Bluetooth لوحم يف TF ةقاطب لخدأ
 زاهجلا ناك اذإ امم ققحتلا ىجري) .ةفلتخملا تاراشإلا نيب رييغتل تقولا سفن يف توصلا ضفخ رزو
.(ال مأ TF ةقاطب معدي هتيرتشا يذلا

يناثلا ثوتويلبلاب Podsك ليصوت ةيفيك

:TF ةقاطب ليغشت عضو

1

1

1

2

2

2
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 زاهجلا يف 1 ةءاضإلا جهوتت ،طاشن ةلاح يف نوكيو لوألا يكذلا فتاهلا نارقإ متي امدنع .1
 لوحم جذومنب يناثلا يكذلا فتاهلا نارقإ كنكمي ،ةلاحلا هذه يفو .قرزألا نوللاب     ثوتويلبلاب
.هتيرتشا يذلا ثوتويلبلا
 يف 2 ةءاضإلا جهوتتس .نارتقالا عضو يف لوخدلل "فانئتسالاو فاقيإلا" رز ىلع جودزم طغضب مق .2
.قرزألا نوللاب ةعرسب     ثوتويلبلاب زاهجلا
 فتاهلل يكلساللا ثحبلا يف هتيرتشا يذلا ثوتويلبلاب يكلساللا توصلا لوحم جذومن نع ثحبا .3
 زاهجلا يف 2 ةءاضإلا جهوتتس ،يناثلا يكذلا فتاهلا نارقإ حاجن دنع ً.اجاوز رتخاو يناثلا يكذلا
.قرزألا نوللاب     ثوتويلبلاب

 دنع ئفطتو ،ءارمحلا ةءاضإلا جهوتت ،نحشلا ءانثأ .مادختسالا لبق نحشلا لباكلاب هليمحتب مق.1
.نحشلا لامتكا
.زاهجلا حتفل يناوث 3 ةدمل فانئتسالاو فاقيإلا رز ىلع طغضا.2
."RX" عقوم ىلإ TX/RX حاتفم كيرحتب مق.3
.كب صاخلا توصلا زاهجب يكلساللا توصلا لوحم طبرل AUX لباك مدختسا.4
 يكلساللا ثحبلا يف هتيرتشا يذلا ثوتويلبلاب يكلساللا توصلا لوحم جذومن نع ثحبا.5
     ثوتويلبلاب زاهجلا يف 1 ةءاضإلا جهوتت فوس ،نارتقالا حاجن دنع ً.اجاوز رتخاو يكذلا فتاهلل
.قرزألا نوللاب

AR

2

2

(RX) لابقتسإلا عضو

يكذلا فتاهلاب ليصوتلا

(TX) لاسرإلا عضو
ثوتويلبلاب Podsكلاب ليصوتلا

1

1

يناثلا يكذلا فتاهلا نارقإ ةيفيك
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1. 한 세트의 헤드폰이 페어링되어 활성화 상태이고 블루투스 기기     의 표시
등 1이 빨간색으로 켜져 있을 때, 두 번째 세트의 헤드폰을 페어링할 수 있습니다.
2. "전원 버튼"을 두 번 클릭하여 페어링 모드로 진입합니다. 두 번째 블루투스 
기기    의 표시등 2가 빠르게 빨간색으로 깜박입니다.
3. 두 번째 헤드폰과 페어링합니다. 페어링이 성공하면 블루투스 기기     의 표시
등 2가 빨간색으로 켜집니다.
4. 블루투스     과     (표시등 1과 2)가 동시에 빨간색으로 켜질 때 페어링이 성
공하며, 블루투스 기기 1과 2(블루투스 헤드폰/스피커)는 동시에 오디오를 재
생할 수 있습니다.

TF 카드를 블루투스 어댑터에 삽입하면 자동으로 읽혀 재생됩니다. 볼륨 증가 
및 감소 버튼을 동시에 눌러 다른 신호 간에 전환할 수 있습니다. (구매한 기기
가 TF 카드를 지원하는지 확인해주세요.)

3. TX/RX 스위치를 "TX" 위치로 슬라이드합니다.
4. AUX 케이블을 사용하여 블루투스 어댑터를 오디오 기기와 연결합니다.
5. 무선 헤드폰을 열고 무선 페어링 모드로 설정한 후 대기하고 연결합니다. 
페어링이 성공하면 블루투스 기기    의 표시등 1이 빨간색으로 켜집니다.
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TF 카드 재생 모드:

두 번째 블루투스 헤드폰을 연결하는 방법
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1. 첫 번째 스마트폰이 페어링되어 활성화 상태이고 블루투스 기기    의 표
시등 1이 파란색으로 켜져 있을 때, 두 번째 스마트폰을 구매한 블루투스 어
댑터의 모델과 페어링할 수 있습니다.
2. "전원 버튼"을 두 번 클릭하여 페어링 모드로 진입합니다. 블루투스 기기     
의 표시등 2가 빠르게 파란색으로 깜박입니다.
3. 두 번째 스마트폰의 무선 검색에서 구매한 블루투스 오디오 어댑터의 모델
을 찾고 페어링을 선택합니다. 두 번째 스마트폰의 페어링이 성공하면 블루투
스 기기    의 표시등 2가 파란색으로 켜집니다.

1. 사용 전 충전 케이블로 충전하세요. 충전 시 빨간색 불이 깜박이며, 충전이 
완료되면 빨간색 불이 꺼집니다.
2. 전원 버튼을 3초 동안 길게 눌러 기기를 켭니다.

1. 사용 전 충전 케이블로 충전하세요. 충전 시 빨간색 불이 깜박이며, 충전이 
완료되면 빨간색 불이 꺼집니다.
2. 전원 버튼을 3초 동안 길게 눌러 기기를 켭니다.
3. TX/RX 스위치를 "RX" 위치로 슬라이드합니다.
4. AUX 케이블을 사용하여 무선 오디오 어댑터를 오디오 기기와 연결합니다.
5. 스마트폰의 무선 검색에서 구매한 블루투스 오디오 어댑터의 모델을 찾고 
페어링을 선택합니다. 페어링이 성공하면 블루투스 기기     의 표시등 1이 
파란색으로 켜집니다.
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RX 모드

스마트폰 연결

TX 모드�
블루투스 헤드폰 연결

두 번째 스마트폰과 페어링하는 방법
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1.Når et sæt høretøjer er parret og er aktivt, og indikatorlampen 1 på 
den bluetooth-aktiverede enhed     lyser rødt, kan du så parre et andet 
sæt høretøjer.
2.Dobbelklik på "strømknappen" for at gå i parringsmodus. 
Indikatorlampen 2 på den anden bluetooth-aktiverede enhed     vil 
blinke hurtigt rødt.
3.Parr dit andet sæt høretøjer. Når parringen er lykkedes, lyser 
indikatorlampen 2 på den bluetooth-aktiverede enhed     rødt.
4.Når indikatorlampen 1 og 2 på de bluetooth-aktiverede høretøjer
    og     lyser rødt samtidig, er parringen lykkedes, og de bluetooth-
aktiverede enheder 1 og 2 (bluetooth-høretøjer / højttalere) kan spille 
lyd samtidig.

 

 
 

Indsæt TF-kortet i bluetooth-adapteren, og det vil blive læst og 
afspillet automatisk. Tryk på højttalens op- og nedtastninger samtidig 
for at skifte mellem forskellige signaler. (Tjek om den enhed, du har 
købt, understøtter TF-kort).

1. Tilslut opladeren inden brug. Under opladningen blinker det røde lys. 
Når enheden er fuldt opladt, slukker det røde lys.
2. Hold på strømknappen i 3 sekunder for at tænde enheden.
3. Flyt TX/RX-bryderen til position "TX".
4. Brug en AUX-kabel til at tilslutte den trådløse lydadapter til din 
lydudstyr.
5. Åbn de trådløse høretøjer og sæt dem i trådløs parringsmodus. Vent 
og forbind. Når parringen er lykkedes, lyser indikatorlampen 1 på den 
bluetooth-aktiverede enhed     rødt.
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TF-kort afspilningsmodus:

Hvordan man tilslutter en anden bluetooth-høretøj
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1. Når den første smartphones parring er gennemført og enheden er 
aktiv, lyser indikatorlampen 1 på den bluetooth-aktiverede enhed     blåt. 
I dette tilfælde kan du parre din anden smartphone med modellen på 
den bluetooth-adapter, du har købt.
2. Dobbelklik på "strømknappen" for at gå i parringsmodus. 
Indikatorlampen 2 på den bluetooth-aktiverede enhed     vil blinke 
hurtigt blåt.
3. Find modellen på den bluetooth-adapter, du har købt, i din anden 
smartphones trådløse søgning og vælg at parre den. Når parringen af 
den anden smartphone er lykkedes, lyser indikatorlampen 2 på den 
bluetooth-aktiverede enhed     blåt.

 

 
 

1.Tilslut opladeren inden brug. Under opladningen blinker det røde lys, 
og når enheden er fuldt opladt, slukker det røde lys.
2.Hold på strømknappen i 3 sekunder for at tænde enheden.
3.Flyt TX/RX-bryderen til position "RX".
4.Brug en AUX-kabel til at tilslutte den trådløse lydadapter til din 
lydudstyr.
5.Find modellen på den bluetooth-adapter, du har købt, i din 
smartphones trådløse søgning og vælg at parre den. Når parringen er 
lykkedes, lyser indikatorlampen 1 på den bluetooth-aktiverede enhed
     blåt.
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1

RX-tilstand
Tilslutning til smartphones

TX-tilstand
Tilslutning til bluetooth-høretøjer

Hvordan man parrer med en anden smartphone
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TF-kártya lejátszási módja:

Hogyan lehet csatlakoztatni egy második bluetooth 
hallgatókészletet

1. Használat előtt töltsük fel az eszközt tölővel. A tölés során a piros 
lámpa villog. A teljesen feltöltött eszköznél a piros lámpa kialszik.
2. Nyomva tartva a bekapcsolási gombot 3 másodpercig kapcsoljuk be 
az eszközt.
3. Mozgassuk a TX/RX kapcsolót az „TX” helyzetbe.
4. Használjuk az AUX-kábelt az adatvédelmi hangadapter 
csatlakoztatásához a hangszolgáltató eszközhöz.
5. Nyissuk meg a vezeték nélküli hallgatókat, állítsuk be őket a vezeték 
nélküli párosítási módba, várjuk meg és csatlakoztassuk őket. Ha a 
párosítás sikeres, a bluetooth eszköz     1-es jelző lámpája piros színűre 
világít.

1. Ha már egy hallgatókészlet párosítva van és aktív, és a bluetooth 
eszköz     1-es jelző lámpája piros színűre világít, akkor párosíthatjuk a 
második hallgatókészletet.
2. Kattintva duplán a „bekapcsolás” gombra léphetünk a párosítási 
módb a második bluetooth eszköz     2-es jelző lámpája gyorsan 
piros színűen villog.
3. Párosítsuk meg a második hallgatókészletünket. Ha a párosítás 
sikeres, a bluetooth eszköz     2-es jelző lámpája piros színűre világít.
4. Ha a bluetooth     és     ( jelző lámpa 1 és 2) egyszerre piros színűre 
világít, akkor a párosítás sikeres, és a bluetooth eszközök 1 és 2 
(bluetooth hallgatók / hangszórók) egyszerre lejátszhatják a hangot.

Beszúrja a TF-kártyát a bluetooth adapterbe, és az automatikusan 
beolvasásra és lejátszásra kerül. Nyomva tartva egyszerre a hangszint 
növelő és csökkentő gombokat válthatja a különböző jelek között. 
(Ellenőrizze, hogy a vásárolt eszköz támogatja-e a TF-kártyát.)
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HU

RX mód

TX mód

Smartphone-hoz való kapcsolódás
1. Használat előtt töltsük fel az eszközt tölővel. A tölés során a piros 
lámpa villog, és a teljesen feltöltött eszköznél a piros lámpa kialszik.
2. Nyomva tartva a bekapcsolási gombot 3 másodpercig kapcsoljuk 
be az eszközt.
3. Mozgassuk a TX/RX kapcsolót az „RX” helyzetbe.
4. Használjuk az AUX-kábelt az adatvédelmi hangadapter 
csatlakoztatásához a hangszolgáltató eszközhöz.
5. Keressük meg a vásárolt bluetooth hangadapter modelljét a 
telefonunkban található vezeték nélküli keresőben, majd válasszuk a 
párosítási lehetőséget. Ha a párosítás sikeres, a bluetooth eszköz     1-es 
jelző lámpája kék színűre világít.

Hogyan lehet párosítani egy második telefonnal

Bluetooth hallgatókhoz való kapcsolódás

1. Ha az első telefon már párosítva van és aktív, és a bluetooth eszköz
    1-es jelző lámpája kék színűre világít, akkor párosíthatjuk a második 
telefonunkat a vásárolt bluetooth adapter modelljével.
2. Kattintva duplán a „bekapcsolás” gombra léphetünk a párosítási 
módba. A bluetooth eszköz     2-es jelző lámpája gyorsan kék 
színűen villog.
3. Keressük meg a vásárolt bluetooth hangadapter modelljét a második 
telefonunkban található vezeték nélküli keresőben, majd válasszuk a 
párosítási lehetőséget. Ha a második telefon párosítása sikeres, a 
bluetooth eszköz     2-es jelző lámpája kék színűre világít.
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1. Gdy jeden zestaw słuchawków jest sparowany i aktywny, a dioda 
wskazująca 1 na urządzeniu bluetooth     świeci na czerwono, wtedy 
możesz sparować drugi zestaw słuchawków.
2. Kliknij dwukrotnie przycisk „włączenia”, aby przejść w tryb parowania. 
Dioda wskazująca 2 na drugim urządzeniu bluetooth     będzie szybko 
migać na czerwono.
3. Sparuj swój drugi zestaw słuchawków. Gdy parowanie się powiedzie, 
dioda wskazująca 2 na urządzeniu bluetooth     zapali się na czerwono.
4. Gdy diody wskazujące 1 i 2 na bluetoothowych słuchawkach     i     
zapalają się na czerwono jednocześnie, parowanie się powiedzie i 
urządzenia bluetoothowe 1 i 2 (bluetoothowe słuchawki / głośniki) 
mogą jednocześnie odtwarzać dźwięk.

Wstaw kartę TF do adaptera bluetooth, a zostanie ona automatycznie 
odczytana i odtworzona. Przekieruj między różnymi sygnałami, wciskając 
jednocześnie przyciski zwiększania i zmniejszania głośności. (Sprawdź, 
czy urządzenie, które kupiłeś, obsługuje kartę TF).

1. Przed użyciem nałóż naładowanie za pomocą kablem do ładowania. 
Podczas ładowania czerwone światło miga. Gdy urządzenie jest pełne, 
czerwone światło gaśnie.
2. Przytrzymaj przycisk włączenia przez 3 sekundy, aby włączyć urządzenie.
3. Przewiń przełącznik TX/RX do pozycji „TX”.
4. Użyj kabla AUX, aby połączyć bezprzewodowy adapter audio z Twoim 
urządzeniem audio.
5. Otwórz swoje bluetoothowe słuchawki, ustaw je w tryb 
bezprzewodowego parowania, poczekaj i połącz się. Gdy parowanie się 
powiedzie, dioda wskazująca 1 na urządzeniu bluetooth     zapali się na 
czerwono.
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Tryb odtwarzania karty TF:

1

1

Jak połączyć się z drugim zestawem bluetoothowych 
słuchawków
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BT-23蓝牙音频适配器十五国语言说明书

80*60mmBT-23

80g书纸

风琴80g书纸 折

80MM

60MM

This device complies with Part 15 of the FCc Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1)this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
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